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Rohrenschla

EN

Fiberglass Rod VOLTAFOX
g 4,5 mm with Polypro-
pylene outer coating comes
spooled on a vertical gal-
vanised steel cage with
reel @ 330 mm with star-
ting/ending M5 threaded
ends and starting spinner
with pulling eyelet.

Dimensions:

360 x 185 x 550 mm
Packaging dimensions:
375 x 215 x 570 mm

art.

GVFO20MB
GVFO30MB
GVFO40MB
GVFO50MB
GVFO60MB
GVFO70MB
GVFO80MB

D

Kabeleinziehgerat
VOLTAFOX mit Glasfaser-
stab ¢ 4,5 mm mit Polypro-
pylen-Ummantelung,
komplett mit Anfangs/
Endhiilse M5 und Zugkopf
M5 mit Ose. Aufgespult auf
verzinkter Stahlhaspel in
stehender Ausfiihrung mit
Korbdurchmesser 330 mm.

Abmessungen:

360 x 185 x 550 mm
Abmessungen verpackt:
375 x 215 x 570 mm

Guia pasacables
VOLTAFOX de fibra de
vidrio @ 4,5 mm con capa
externa en polipropileno,
con casquillos roscados ini-
ciales/finales M5 y cabeza
ojal inicial M5 y con con-
tenedor vertical de acero
zincado ¢ 330 mm.

Dimensiones:

360 x 185 x 550 mm
Dimensiones de embalaje:
375 x 215 x 570 mm

F

Sonde de tirage
VOLTAFOX en fibre de
verre ¢ 4,5 mm, gaine ex-
térieure en polypropyléne,
douilles filetéees d’extré-
mité M5 et embout initial
M5 avec ceillet.

Montée sur enrouleur ver-
tical en acier galvanisé
¢ 330 mm.

Dimensions:
360 x 185 x 550 mm

Dimensions de I'emballage:

375 x 215 x 570 mm

RAL art. 2 mm m kg
9017-SC W GVFO20SCC 20 315
5021-VMB . GVFO30SCC 30 3,7
e GVFO40SCC 40 39
3020-R0

AR GVFO50SCC 4,5 50 4.2
1003-GE GVFO60SCC 60 4,4
6018-HG

5015-HE e GVFO70SCC 70 4,6
5022-DB N GVFO80SCC 80 4,8

I

Sonda passacavi
VOLTAFOX in fibra di vetro
¢ 4,5 mm, con rivestimento
esterno in polipropilene
completa di raccordi inizia-
liffinali M5 e ogiva iniziale
M5 con foro.

Montata su aspo raccogli-
tore verticale in acciaio
zincato ¢ 330 mm.

Dimensioni:

360 x 185 x 550 mm
Dimensioni imballo:
375x 215 x 570 mm

0330 mm
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04,5 mm 0 40-60 mm +++ 310 mm 1100 kg 170 kg 20-40 (+ 3+5) m
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Zubehor

[EN] Starting spinner with shackle and M5 thread [D] Anfangsbirne M5 mit Schakel
[E] Cabeza guia M5 con grillete de enganche [F] Embout M5 avec manille [I] Ogiva
iniziale M5 con grillo d'aggancio

art. @ mm or
GVFOOGGR 23 22

[EN] Starting roller made of aluminium alloy with M5 thread [D] Anfangsbirne mit
Fiihrungsrolle M5 aus Alluminium [E] Cabeza guia M5 con rueda de aleacion ligera
[F] Ogive M5 avec de roues en aluminium [I] Ogiva M5 con rotella di scorrimento in

alluminio
art. 2 mm ar
GVFOOGRO 25 23

[EN] Starting/Ending threaded end M5 [D] Anfangs/Endhiilse, M5
[E] Casquillo roscado inicial/final M5 [F] Douille filetéee, M5 [I] Raccordo filettato
iniziale/finale, M5

art. 2 mm ar
GVFOR 6 2

[EN] Coupling joint for rods ¢ 4,5 mm [D] Verbindungshiilse fiir Einziehstab ¢ 4,5 mm
[E] Manguito de union para guia @ 4,5 mm [F] Raccord de jonction pour tire-fils
04,5 mm [l] Giunto d’accoppiamento per sonda @ 4,5 mm

art. 2 mm ar

GVFOG 6 3

[EN] Rotating supple coupling with M5 thread [D] Verbindungshiilse mit Drehwirbel,
M5 [E] Acoplamiento giratorio con rosca M5 [F] Accoupleur tournant M5 [I] Giunto
snodato girevole, M5

art. 2 mm L mm ar
GVM5GG 11 3il 7

[EN] Galvanised steel cage, vertical version with reel @ 330 mm; fit for 20-80 m of
Fiberglass rod @ 4,5 mm [D] Verzinkte Stahlhaspel in stehender Ausfiihrung mit Korb-
durchmesser @ 330 mm; Fassungsvermdgen 20-80 m Glasfaserstab @ 4,5 mm

[E] Contenedor vertical de acero zincado ¢ 330 mm, para guia pasacables ¢ 4,5 mm,
con capacidad entre 20 y 80 metros [F] Enrouleur en acier galvanisé vertical pour
sonde en fibre de verre @ 4,5 mm, d'une longueur de 20 a 80 métres

[1] Aspo raccoglitore in acciaio zincato, esecuzione verticale con ruota g 330 mm;
capienza sonda passacavi ¢ 4,5 mm da 20-80 m

art. o mm kg < |

<€ >

GVA45 330 3,0 20/30/40/50/60/70/80 m
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Rohrenschla

EN D E F I
Fiberglass Rod VOLTASIX | Kabeleinziehgerat Guia pasacables VOLTASIX | Sonde de tirage VOLTASIX | Sonda passacavi
@ 6 mm with Polypropylene | VOLTASIX mit Glasfaser- de fibra de vidrio @ 6,0 mm | en fibre de verre @ 6,0 mm, | VOLTASIX in fibra di vetro

outer coating comes spoo-
led on a vertical galvani-

stab @ 6,0 mm mit Poly-
propylen-Ummantelung,

con capa externa en poli-
propileno, con casquillos

a gaine extérieure en poly-
propyléne avec enrouleur

@ 6,0 mm, con rivestimento
esterno in polipropilene

sed steel cage with reel komplett mit Anfangs/ roscados iniciales/finales tournant vertical en acier | completa di raccordi inizia-

g 550 mm, with starting/ Endhiilse M6 und Zugkopf | M6 y cabeza ojal inicial, galvanisé g 550 mm, liffinali M6 e ogiva iniziale

ending M6 threaded ends | mit Ose. Aufgespult auf con contenedor vertical de | douilles filetéees M6 d’ex- | con foro. Montata su aspo

and starting spinner with verzinkter Stahlhaspel in | acero zincado @ 550 mm. | trémité et embout a ceillet. | raccoglitore verticale in

pulling eyelet. stehender Ausfiihrung mit acciaio zincato con ruota
Korbdurchmesser 550 mm. ¢ 550 mm.

Dimensions: Abmessungen: Dimensiones: Dimensions: Dimensioni:

630 x 530 x 220 mm 630 x 530 x 220 mm 630 x 530 x 220 mm 630 x 530 x 220 mm 630 x 530 x 220 mm

Packaging dimensions:
660 x 580 x 310 mm

Abmessungen verpackt:
660 x 580 x 310 mm

Dimensiones de embalaje:
660 x 580 x 310 mm

Dimensions de I'emballage:
660 x 580 x 310 mm

Dimenisoni imballo:
660 x 580 x 310 mm

art. RAL art. 2 mm m kg
GVSV30MB 9017-5C GVSV30SCC 30 | 66 ot i
GVSV40MB 5021-M8 - GVSV40SCC 40 | 72
9002-NA [ |
GVSV50MB 3020-R0 W GVSVS0SCC 50 | 7,8
GVSVE0MB i GVSVE0SCC 60 | 83
GVSV70MB 6018-HG . GVSV70SCC 70 8,9
5015-HB
GVSV8OMB 5022-08 mem GVSV80SCC 80 94
— e LN + = s =
R ‘L
¢ 6,0 mm ¢ 50-80 mm ++++ 400 mm 2000 kg 230 kg 30-60 (+ 3+5) m
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. A~ mmanan o

GVSOGRO 25 26

[EN] Starting/Ending threaded ends with M6 thread [D] Anfangs/Endhtilse, M6
[E] Casquillo roscado inicial/final M6 [F] Douille filetée, M6 [I] Raccordo filettato
iniziale/finale, M6

art. 2 mm ar

GVSR 8 12

[EN] Coupling joint for rods @ 6,0 mm [D] Verbindungshilse fiir Einziehstab ¢ 6,0 mm
[E] Manguito de union para guia pasacables @ 6,0 mm [F] Raccord de jonction pour
tire-fils @ 6,0 mm [I] Giunto d’accoppiamento per sonda @ 6,0 mm

art. 2 mm ar
GVSIG 8 13
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